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Po3MexyBaHHSI JIEKCHUYHOTO 3HAYEHHS 1 CMHUCIIYy CJIOBAa CTAaHOBHUTH Memy i€l cTtarti. Bimomo, mo s
mpo0JieMa 3aBHA BUKJIMKAE TUCKYCii MOBO3HABIIIB, TICHXOJIOTIB, JIOTIKiB Ta (inocodiB. OaHa 3 MPUYHH IEOTO —
OTOTOXXHEHHS LIMX MOHATH Ha OyJeHHOMY DiBHI iX cripuiHATTA. JlilicHO, KO HaM Tpeba MPOCTO OKPECIUTH
3MICT CJIOBa, TO MH TOBOPUMO IpO HOro 3Ha4YeHHs, abo K CMUCI, HE PO3PI3HIOIYM LUX TEPMiHiB, TOOTO
YKHBAeEMO iX sK crHOHIMH. OmHaK Ha OiIBII BHCOKOMY DiBHI aOCTpakiii MiXK IIUMH KaTEropisIMH € CYTTEBi
PO301KHOCTI, SIKI CIPOOYEMO 3apa3 MOKa3aTH.

He Oepemo Ha ceOe CMUIMBICTH PO3B’s3aTH 3a3HAYCHY OaraTOBIKOBY Ta CKJIAAHY NpoOJiieMy, KOTpa
3aBXKJIU BHUXOJMIIA 32 MEXi BJIacHE JIHTBICTUKA. MOBHI LTIOCTpaIlii CIyryBajH JIMIIE CBOEPIAHUM IrpOBUM
MatepiajaoM Uil To0ynoBH (PiIOCO(CHKUX Ta TMCUXOJIOTIYHUX KOHIEMIH, MOYMHAIOYH 3 YaciB aHTHYHOCTI.
[Tporupiudsi Mi>k 3HAYEHHSM Ta CMHCIIOM IIIYKaJlM, HAIPUKIIa, y BUCIOBIoBaHHI [Inarona Vasa refero salva,
1€ TIpsiIMe 3HAYCHHS iHCmpyMeHmuy (3Hapsa00s, npuaaou) S npUHOULy Ha3ao Yiaumu ma He3incosanumuy’ MOXKHA
TpakTyBaTH (TOOTO BKJIAAATH CMHCI) HENPUCTOMHO, SIKILIO MAaTH Ha yBa3i, 10 Vasa — 1ie eBHUM ‘incmpymenm’
JIIOICKKOTO TiJa.

3 mMo3uIii JIIHTBICTUKY PO3MEXKYBaHHS ABOX CTpaTH(]iKalliii cCeMaHTHKH CJIOBa — JIGKCHYHOTO 3HAYEHHS Ta
CMUCITy — JIOTI1YHO Tiepeadavae i BUIUICHHS TBOX PiBHIB HOTO aHaJi3y: piBHA CTPYKTYpH JIEKCUYHOTO 3HAYECHHS
Ta PiBHS CMHCIJIOBOI CTPYKTYpH ciioBa. [lepmmii 3 HUX — 1€ piBeHb CTAIMX, MPUHHATHX B MEBHOMY KOJICKTUBI
MOBIIIB I HOPMAaTUBHO 3aKPIIJICHUX CIOBHUKAMH 3HA4Y€Hb Ta IXHIX CKJIaJ0BUX. PiBEHb CMHUCIOBOI CTPYKTYpH
BMilllye B ceOe CTPYKTYpY JIGKCHYHOTO 3HAYEHHS Ta OXOIUIIOE JTOJATKOBY CEMAaHTHKY, IO 30pi€HTOBaHa HE
CTUIBKM Ha IMpeIMeT, MO3HAauYeHWH CJIOBOM, a Ha HOro KOHLENTyajbHE CHPUHHATTS B MPOCTOPI KOHKPETHOI
HAI[lOHAIbHO-MOBHOT ~KapTHHH CBITY, 3aJlaHOTO JIUCKYpPCY CIIOBOYXXHBaHHS a00 K 1HJMBIIyanbHOT
MICUXOMEHTAJIbHOT KOMIIETEHIII1 MOBIISL.

BignoBigHo MOXXHA BHIUIMTH IIOHAWMEHIIE JBAa OCHOBHHUX THUIIM CMHCIIIB MOBHUX OJWHHIB: 1) cMUCIH
K MEHTAJbHI YTBOPEHHS KOHKPETHOI HAI[lOHAIbHO-MOBHOI KYJBTYpH Ta 2) CMHUCIHU SIK 3ajJaHi 3MICTOBI
HATIOBHEHHSI, KOTPHUX CJIOBA (Ta 1HII CEMaHTHYHI OJIMHUIN) HA0YBAIOTh B MEXKaxX MEBHOTO KOHTEKCTY (CHUTYAIil,
muckypcey). [Ipo mepmmii 3a3HadeHWi TMI CMUCIY cjoBa mucaB lerenb B penieH3ii Ha gocmimxkenas B. @on
I'ymGomnbara “bxarasaarita” (“boxectBenna micus”, 1827 p.): “Ilpupomi pedeii cynepeyuTh BHUMOIa, II00H
CJIOBO MOBH SIKOT'OCh HAPOJLy ... IEPEIaBaiocsi TAKAM CIIOBOM HaIllOi MOBH, sIKe O CITIBBIJTHOCHIIOCH 3 HUM Y HOTO
MOBHi#M Bu3HayeHOCTi. CIIOBO HANIOI MOBU J]a€ HaM HaIlle BiAMOBiJHE YSIBJEHHHA Tpo npeamer ...” (uur. 3a:
[Kocepny 1989, c. 64-65]). ['oBopsium MOBOIO KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH, TYT 1JETbCS TIPO HEOJHAKOBE
KOHIICTITYJIbHE HAllOBHEHHS JIEKCHYHHMX BiJIOBIHHKIB pi3HUX MOB. Came Iie BiJIpi3HSIE CyTTEBE W ICTHHHE
CMHCJIOBE CITPUHHSATTS TAKUX YKPATHCBKUX CIIB, SIK KAIUHA, PYWHUK, Xama Ta TOo1I0HNX HAallMEeHyBaHb, sIKi HE
TIJIBKH TTO3HAYAIOTH MEBHI MPEIMETH, a € 3HAKAMHU YKpaiHCHKOT HalliOHAIBbHOI KyJIbTypH. Tak caMo poc. bepesa,
yepemyxa , HalPUKIaJ, B aHTIIMCHKIH MOBI € 3BHYHHMM Ha3BaMu OoTaHiuHHX mmopim mepes: birch tree, bird
cherry tree; i naBmaku, anria. hearth, 6yxydn ogHuM 3 yIIOOIEHIIINX CITiB aHTTHCHKHUX TIOETIB, YKPaiHCHKOIO
YH POCIICHKOIO 3BYUHTH CYXO0 Ta MPO3aivyHO: gepeck.

[Ipo BaxknMBICTH APYroro BUIIIIEHOTO THUIy CMHCHIB rapHo ckazaB JK.Pocran: “MoxHa crijKyBaTHCS 3
THMH, XTO TOBOPHUTH IHIIIOI0 MOBOIO, ajie X HE C TUMH, XTO B Ti caMi CJIOBAa BKJIAJA€ 30BCIM 1HIIHMH CMHCIT .
3BUYAliHO, JIBA TWUIU CMHCIIIB HE MOKOSTHCH y PI3HUX BIJCiKaxX JIFOJICHKOI CBiMOMOCTi. BOHM B3aeMOmirOTh,
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B32€MO3YMOBIIIOIOTH OJJHE OJTHOTO, NIEPETHHAIOTHCSI, YTBOPIOIOUN €JUHUN CMHUCIOBHH KOMIUIEKC CIIOBA y TOMY
YH HIIOMY BapiaHTi TEKCTOBOTO BTUIEHHS. 3ramaitMo KapTiBIMBI pAIKW MyImIKiHCEKOro “EBrenust OHernHa»
(. 1, crpoda XXX):
S Ganbl 6 70 cUX TIOP JIFOOMIT
...JI100ITI0 MX HOHCKU; TOIBKO BPSIA
Hatinere BeI B Poccnn nienoit
Tpu mapel CTPOMHBIX JKEHCKUX HO2.
Ax! Jlonro st 3a0BITH HE MOT
HBe noowcku ... I'pyCTHBIN, OXJIaEBIN,
SI BCE X IMIOMHIO, B BO CHE
OHU TpeBoOXKaT cepaLe MHE.

VYce, 3naBanocs 6, 3pozymino. [Ipote mis nepexnagaya, CkakiMo, Ha aHTIIIIICEKY MOBY BUHHKA€ TTUTAHHS:
mo MaB Ha yBasi Ilymkin — feet abo legs ? Sk cBimuaTh pi3Hi MEpeKIaau, 1€ MUTAHHS BHPIIIYBAIOChH I10-
pizHomy. JI.C.bapxynapoB, Biomuii (paxiBenp-nepexiiago3HaBelb, 3 [bOro IpUBOAY nHcas: “/lis mpaBHUILHOTO
nepekiany Toro Micusd B pomani Ilymkina “€Breniii OHeriH”, ne WAETHCS MPO “KIHOYI HIKKK, HEOOXITHO
3HaHHS CMakiB Ta MOpAJbHUX TpaBuWil Tieli m0o0W (CydyacHOI MOBOIO II€¢ HA3WBAETHCS TEPMIHOM
“konrentochepa” — B.M.). MoBa morna iitu Tibku npo feet , ane x Hisk Hi ipo legs, mio 0ys10 6 a1t THX 4aciB
Iy’Ke HENPUCTONHO; CITiJ TaKOXK 3HATH, 10 Y YepHeTkax [lymikiHa Ha MoJsSX HANpPOTH BiATOBIIHOTO MICIS B
TekcTi Oynu HamanboBaHi came feet, a me legs” [Bapxymapos 1975, c. 85]. HaneBHO, MOroanMoch, 10 HOCIi
CY4acHOI yKpaiHCBKOI UM 1HIINX €BPONEHCHKUX MOB BKJIaJAlOTh B 3HAYEHHS IIbOTO CJIOBA BXKE HE ITYIIKIHCHKHUH,
a Cy4acHHM CMUCII, SIKHii B aHTJTIHCHKOMY MEPEKiIajli BUPaKAEThCS CIOBOM |egS — "HOTH Bij cTerHa J0 CTYIHI .

IcHye ummano noka3iB HEOJHO3HAYHOTO a00 HEBIPHOTO TIyMAadeHHS CMHCIY HE TUIBKH XYJOXHIX
TEKCTIB, SKI TepeKyiazeHo 3 iHmmx MoB. DaxiBIli 3a3HAYalOTh CIOTBOPEHHS (inoco(ChKOi KOHIIEIIii
M.Xaiinerrepa 3 Ti€l 5k caMoi IPUYUHU. Y HBbOTO, Hanpukiasi, € npais “Kehre”, sky tpakrysamu sk “IToBopot”
(y dinocodcpkomy kpeno). IlpoTe B maOChKUX TOBIpKax Ii¢ CJIOBO Ma€ 3HAYCHHS 'TOBOPOT CEPIIAHTHHY JIO
3BOPOTHOTO OOKY TiepeBaity’, TOOTO BaKJIMBUI MOMEHT CMHUCIY BTpadeHo. [ToxiOnum unHoM Has3By “Holzwege”
Oyio crpuiHATO K 3HaK (inocoPchkux Omykanp (mepekiananu sk “Jebpi”, “llnsaxu B Hikyam”), ane x
BUSIBUIOCH, IO 1€ MTPOCTO 'JIiCOBA CTEKUHA’, sIKa y piAHUX Jj1s1 Xalijerrepa jricax BUBOJUTH 110 Jxepena. Cam
aBTOp HE 3rajiaB PO IIe B KHIDKII: MOBIJISAB, HeXail cobi mymaroTh cami. lle Bxe iHIMN piBeHH CMHCTY —
1HAMBIyaJIbHO-aBTOPCHKUH, SIKUH € OJMMKYKM 10 APYroro BUAIIIEHOTO HAMHU THITY.

Po3MexyBaHHsI JBOX PIBHIB 3MICTY CJIOBa CITIIBBIJIHOCHE 13 NMPHUUHSATOIO B JIHTBICTHUII TU(EpEHIlIaIlier0
JBOX c(ep CEMaHTUKU: €KCTEHCHOHAJBHOI, CIIPSMOBAHOI Ha MPEIMETHO-JICHOTaTaBHUN OiK CIIOBECHOT'O 3HAKY,
Ta IHTEHCHOHAJIBHOI - c(hepy MOHATh, CUTHI(iKaTiB, 200 CMUCIIB Y IMUPOKOMY PO3YMIiHHI.

CMmucnoBa cTpyKTypa cioBa 0a3yeTbcs Ha i€papxii pi3HOMAHITHHX O3HAaK, KOXKHA 3 SKHX MOXe
CIPUIMATHCh JUCKPETHO, YyTBOPIOIOYH TAKMM YHHOM HE TiJbKH IUIOIIWHHI, ajie i TTMOWHHI Mepexi BIIHOCHH Y
nexcnyHii ceManTumi. e I'.ITaynp 3a3HauaB, M0 KOXKHE YSBICHHS MPO CyOCTaHINI0 00OB’SI3KOBO MiCTUTH Y
co0i ysBIEHHS TPO CYKYHHICTh BiacTUBOCTEW. lleld ¢eHOMEH TMOsACHIOE TCHUXONIHTBICTUYHI MeXaHI3MHU
30epeKEHHS] CEMaHTUKH CJIIB Y CBiIoMOCTI MOBIIIB. [IcHX00ru TOBOIATS, 11O CJIOBA HE 30€pIratloThes B Mam’sTi
JUIIEe SK CJIOBa, alle 1 SK KOMIUIEKCH o3Hak. Koin cioBa BHKOPHCTOBYIOTHCS, BOHH HE PENPOAYKYIOTHCS
nam’ATTIO, a , CKOpillle, pEKOHCTPYIOIOTBCS 31 CKIIAJ0BUX CEMAaHTHMYHHMX O3HaK. Ha npomy edexti OyayroThes
napajurMu CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, 6arato3Ha4yHux ciiB Tomo. JIroauHa He B 3M03i 30epiratu y cBoill mam’sTi
CIIOBHHMK SIK TaKdil 1 HaBiTh HOTO 4YacTHHY. 3BHUYaliHMW andaBiTHUI CIOBHMK PO3MIIIYE CIIOBA IITYYHO,
MOEAHYIOUM MiXK COOOIO CIIOBa, sIKi HE MarOTh MK COOOI0 HI4Oro CHUIBHOTO, KpiM ModaTKoBoi jgitepu. [Ipote
JIEKCUYHY TaM’SiTh JIOAMHU CKJIQAAIOTh caMe HalCyTTEBIli CEMaHTHYHI O3HAKH; BOHH € TaKOX OCHOBOIO 1
CaMHX JICKCHYHHUX 3HAYEHb.

JlekcuuHi 3Ha4eHHS CIIB Ta X KOMIIOHEHTH y TaKOMY PO3yMiHHI MOXKHA PO3IVISAATH SIK ONOPHI MOJENi
i popMyBaHHS CMHCIIOBOTO 3MICTY, SIKHM CTOBiZICOTKOBO HIKONM He OyJe CHIBIAaiaTd y Pi3HHUX JIOJCH Ta
colliyMiB. 3Ha4YCHHS CJIOBA BIJIOMBA€ yCTaleHi 3HAHHS MPO MPEIMETH Ta JIHTBATIGHHUHA CIIOCIO X BHpaKEHHS.
JIIHrBICTUYHMI CJIIOBHHUK IEPEJiuye 3HAUCHHS JICKCHUYHUX OJMHUIb, a HE 1XHI cMucid. CeMaHTHKa CJI0Ba, IO
¢ikcyeTbes y dinonorivHux cioBHuKax (“Haibmkue 3HaueHHs”, 3a O.0.1loTe0Her0), € BTOPUHHOIO, OXiTHOIO
BIIHOCHO JIIOJICEKUX 3HaHb TPO CBIT. lle nmime cBoepimHuil JMHTBICTHUHUN TepOapii, SKWUil Hamae TiIIbKA
HaWHEeOoOXiTHIMNTY 1H(GOPMAITIIO TIPO CIOBO Ta MOTPEOYE MEBHOTO OXKUBJICHHS HOTO CMHUCITY B peaThbHOMY BHTJISII
JIIOACHKOTO CIUIKYBaHHS, B dKUBUX MOBHHX TEKCTAaX.

CTpyKTypa JEKCHYHOTO 3HAUYEHHsI CJIOBA Yepe3 CBOIO CHCTEMHY KOHCEPBAaTHBHICTh PO3BUBAETHCS 3HAUHO
MOBUIBHILIIE CBOTO JPKEpENa — PealbHOro 3HAHHS PO CBIT, HE KA)XKy4H BXKE PO KOHOTATUBHO-YYTTEBUH Opeoll,
IO CYNPOBOIXYE CJIOBO. TOMYy JIGKCHYHI 3Hau€HHA CJiB PI3HUX MOB Yy IJIOMy BiZOWMBAaIOTH ycTalleHi

178



HOBA ®UIOJIOTLS # 50 (2012)

SKCIUTIUTHI XapakTePUCTUKH TMPEAMETIB, SIKi NPUHIMIIOBO MAaJl0 PIi3HATHCS Y PI3HHX comiymax. SKimo
CTPYKTypa JIEKCHYHHX 3HAUeHb TsDKi€ JI0 MOJICTIOBAHHS CIIUIBHUX 3arajbHOJIOJCHKUX KOHIICTITIB,
JIEMOHCTPYIOUM TaKMM YHMHOM JOIEHTPOBI CHJIM CEMAaHTHYHOTO YHIBEPCYyMy, TO CMHCIIOBAa CTPYKTypa €
BiJILICHTPOBOIO 32 CBOEIO MPUPOJIOI0, CIPSMOBAHOIO HA TOTTUOICHHS Ta PO3LIMPEHHS 3aKIaIeHUX MOTeHIIHHNX
MOKIHBOCTEH ciioBa. MOXKIUBO, y IIbOMY KPHETHCS 3arajka He TiJIbKH JAWHAMIYHOI PiBHOBard MOBU Ha YCiX
piBHAX Ta B yciX cdepax MposBy, a W HANCYTTEBIMUN YHMHHUK MDKMOBHHX JIEKCUKO-CEMaHTHIHUX
posbixuocTel. [lonibHo 10 Toro, 5K BeecBiT B KOXKHIN TOULI 3HAXOAUTHCS y CTaHi PO3IIMPEHHS, KOXKHA “TOYKa
MOBH”, TOOTO yci 11 elneMeHTH, TeX 3HAXOIAThCA Y CTaHi PO3IIUPEHHS, i KOKHA MOBAa OKPEMOIO Hapomy —
TaKOX, IO CTBOPIOE HECKIHYCHUH IPOIIeC BiITaICHHS MOB OJHA BiJ 1HIIIOI.

Bynp-skxa ceMaHTHYHA BEIWYIHA Ma€ CBiif cITOciO MaTepialbHOTO BUpaKeHH, a00 eKcrutikamii. CMuci He
€ BUHATKOM Yy IIbOMY BiJHOIICHHI. AJle CMUCJIM Ha BiJIMiHY BiJl 3HaUY€Hb MAaIOTh TOHKIIIWA, a 1HKOJU HABITh
XMMEpHUH, cmocid martepiamizamii, KOTpuil (GOKycyeTbcsi W OIHOYACHO PO3BOAMTHCS BHACTINOK NEPETHHY
MOBHOi CEMaHTHKH, IO CBIJOMOCTi, MiJBAJIMH T03aCBIIOMOT0 Ta CYKYMHOCTI I1HIIMX MOMEHTIB, IO
(hOpMYIOTh 1HIUBITyaTIbHO-HETIOBTOPHUM 3MICT CJIOBA, SKUH MU HAa3UBAEMO CMHCJIOM.

OTke, Ha MOBJICHHEBOMY PIiBHI KOHMYpY CMUCIIOBOI CTPYKTYpH clioBa (KiHIIEBHI CMHCH Y TIOBHOMY HOTO
00cs131 — BeTMYMHA B MPHUHIINII HEJOCSHKHA JIUIS TMi3HAHHS, SK 1 MOMEHT a0CONIOTHOI iCTHHM) BUSBISIOTHCS B
HACJIJIOK CEMAaHTUYHOI CITIBBiAHECEHOCTI 3 IHIIMMH 3HAYNMHUMH OJWHUIIIMH KOHTeKcTy. Lleit mpouec siBisie
co0o10 akTyauizalito, To0To npouec, sikuit 111 banni Bu3Ha4MB Sk IepeBeICHHSI MOBH Y MOBJICHHSI.

Ha piBHi MOBHOi cHCTEMH CMHCIIOBI OCOONMBOCTI BHUSBISIOTHCS a00 MUISIXOM BHYTPIITHHOMOBHHX
MapaJurMaTHIHAX 3iCTaBJICHb, HAPUKJIIA/I, CAHOHIMIB, SIKi TO3HAYAIOYHN OJHAKOBI a00 qye OMU3bKi KOHIIEITH,
PO3PI3HIOIOTECS HE CTUIBKU JICKCMYHUMM 3HAYCHHSMHU , CKIJTbKH CMHCJIOBUMH HIOQHCaMH. [iie sickpagiiie Iii
HIOAHCH BUCBITIIIOIOTHCS IPU MI>KMOBHOMY 3iCTaBIICHHS PIBHO3HAYHUX IIOJAO JIEHOTATUBHOT'O IO3HAYEHHS CIIiB.
Y Oynp-sikoMy BHUMAAKy (POHOBHM BHUMIPOM CMHCIOBUX KOJIMBaHb CIYTYIOTH CIIOBHHKOBI HeQiHIIil, IO ciix
CHpUKMATH K YMOBHI MOJISII JICKCUYHUX 3HAa4YeHb. J{iana30H CMHUCIOBUX PO301KHOCTEH MOXKE KOJIMBATHCS Bijl
JICJIBE TOMITHUX JO TaKHX, IO SKICHO 3MIHIOIOTH CEMaHTU4HE CIPUHHATTA. [Ipo 1ie ayxe 6araTto HamMcaHO
TOJIOBHHM YWHOM Yy 3B’s3KYy i3 MpoOiieMoro Mertadopwu3allii, CeMAaHTUYHHX IHHOBAaIlii y MOBIIEHHI, 30KpeMa
XynoxHboMy. LlikaBolO € MeHII JociikeHa mpodieMa, IMOB’sA3aHa 13 BU3HAYEHHSM THUIIOJIOTI] CMHCIOBUX
MEPETBOPEHb CIIIB, TOOTO BCTAHOBJCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH CEMAaHTHYHHX KOJHMBAHb Yy PI3HUX MOBHHX
KyJbTypax. Lle BUmaaku TuIy: yKp. wenim (wenominus) aucms , poc. uienom nucmest, anri Whispering leaves,
SIKi TIepe/laloTh CIUThbHY MOJedh MeTadopw3allii A BiITBOPEHHS 3BYKY MHIEMpITy JUCTS. Taki CMHCIOBI
CIIOBOYKMBAHHS  Ha BIIMIHY BIiJ NPSIMHX HOMIHAIIW 30Y/KYIOTh IIiJi KOMIUIEKCH TICHXOCEMaHTHYHHUX
acoriamiii, BUKJIMKAIOTh 1HIII 3HAYEHHS Ta CMHCIH, SKi CYNPOBOPKYIOTh CEMAaHTHYHHUU PyX ClIOBa Ha OpOiTi
foro ¢ynkuionyBaHHs. CMHCIIOBA CTPYKTypa CJIOBa y TakOMY PO3yMiHHI € BipTyaJbHUM YTBOPEHHSM, ILO
BKJIFOYA€ HE TUIBKM HasBHI, 3aJaHi JIGKCHYHUM 3HAYEHHSM, ajle W MPUXOBaHi, IMIUTIUTHI CMHCIIOBI
KOMIIOHEHTH HIMPOKOTO CIEKTPY 3a MPHPOJOI0 Ta IMOXOJKEHHSM: HaIllOHATBHO-KYJIBTYpHi, acolliaTUBHO-
TICUXOJIOT1YHI, 00pa3HO-MEHTANIbHI Ta iH.

CeMaHTHKa *ITIOJIMHA, SIKa BEJle HEOCI NN, HETIOCTIHHNHN CTIOCIO JKUTTS’ B YKPATHCHKil MOBI IepenaeThCs
TaKHUMH CIIOBAMH, SIK Opoosiea, 3aiiod, Manopboxa, O1yosiea, 3al03UUEHUM 3 POCIHCHKOT Gomorc, 00pa3HUM Ta
JABHIM CIJIbHOCJIOB’THCBKUM nepekomunofie TOmo. B aHrmikcekiii MOBI Juis 1boro € (paseosioriyde
cinoBocrnioyuenns rolling stone (Oyks. ’kaminb, o kKotuthes’; mop. npuciis’s A rolling stone gathers no
moss). Oxuak crnoBocnionydeHns Rolling Stones — e mie i Ha3Ba JiereHmapHOi oHenaBHA pOK-rpymu. Tomy
JUISL THX, XTO TaM’siTae Tpo Iie, aCOI[IaTUBHUI CMHCI CIIOBOCTIONYYEHHsI Oyze JeNI0 1HIINM, HiX JUIT THX, XTO
Ipo Lie BXe HiYoro He 3Hae. HaBepeHUH npuKiIa]g JEMOHCTPYE 3aJIeKHICT CMUCIOBUX YSIBIEHB BiJl Iil 3aKOHY
CeMaHmMuyHoi 8iOKpUmMocmi coga, sIKUi BiIOMBa€e IITMOMHHUK PiBEHb HOT0 BHYTPIIIHBOI IPUPOAN (JeTaIbHILIe
PO 1ie AMB. y Harii npari: [MaHakin 1988]). 3akoH ceMaHTHYHOT BIAKPUTOCTI CJIiB, TOYHIIIIE IXHIX CMHUCIIOBHX
CTPYKTYp, BHUSIBIAETHCA IIISIXOM PO3TOPTAHHS CEMAHTUYHUX O3HAK (CeM), fAKi JIOriYHO abo acoLiaTHBHO
BUKJIMKAIOTHCS (IIPOAYKYIOTHCS) KOHKPETHUM KOHTEKCTOM (IUCKYPCOM).

Be3ymMoBHO, HaWOUIBII MMOBHO CYTHICTH CEMAaHTHYHO!I BIJIKPUTOCTI CJIOBAa BUPAKAETHCS y MOCTUIHOMY
MOBJICHHI, Ji¢ CTIOBO HabyBae 0COOIMBOro, 06pasHoro cmuciy. IlopisrsiiMo moetnuni psiaku M.bpoacekoro 3
aBTOPCHKHUM MEPEKJIaJoM Ha aHIMIHCBKY MOBY: Broowcum eii nanvyvl 8 pom ¢ paculamanHblMu YuH2oio
knasumamu // Let’s put our fingers into her mouth that gnashes scurry-eaten keyboards. Ha pisi
1HMBIAyaJIbHO-aBTOPCHKHMX acCoLiallii Hapoauiach MeTadopa, 1 3yOM MEpEeTBOPHIMCA y KiaBimn. A oT
MPaBIUBHIA CMHCI KOJBOPY “pyCcCKON oxameneguseti ooku” ( Mbwi orcunu 6 20pode ysema okamenesuiel 600Ku )
3aco0amMH aHITIHCHKOI MOBM TOET 3MIr IMepedaTd JHUIle “HampsMy’, Y)KUBIIM CIOBO ‘“‘3aMep3mas’, TOOTO
OOMHHYBIIIA BHKOPHCTaHHS IEPEHOCHOTO pociiicekoro exsiBamenra: We lived in a city tinted the color of
frozen vodka. Cam Mocun Bpoackkuii TOBOPUB TIpo Te, IO MOBA JMKTYE MOETOBI HACTYHHI psaaku [Bpoackuit
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1987]. MoxHa, 0O4eBHIHO, JIMIIIE TOJATH, IO i “HACTYITHI PSIIKU’ B Pi3HUX MOBaX MOXYTb HE 30iraTucs HaBiTh
SIKILIO WAETHCS MPO OJHOTO M TOrO caMoTo aBTopa.

VYHIKaJIBHICTh CMHUCITY CIIIB MOJISITAE y TOMY, IIIO BiH MOXKe Tepe1aBaTUCs, CIIpUiMaThcs Ta 30epiratucs y
PO3TOPHYTOMY BHUIJIAI, Y JUCKPETHOCTI CEM, KOXKHA 3 SIKUX Ma€ BIACTHUBICTh MOPOJKYBATH BJIACHI JOJATKOBI
JAHLIOKKK iHpopManii, ado X, HaBMaKW, MepeAaBaTH IO iH(QOpMaIi0 CTHCIO Ta 3ropHyro. CeMaHTHYHA
IMILTIKAITiS] CMUCIIOBUX CTPYKTYP CJIB SIBIISiE COOOTO IUIKOM pealbHy Ta HEOOXiqHY MPOUeaypy, KOTPY CBIIOMO
a00 HecBiIOMO MPOPOOIISE KOKHUM, XTO CTHKAETHCS 13 MPOOIEMOIO TIIMOMHHOTO PO3YMiHHSI CEMaHTUKH CIIOBA.
[HKONM 1e TOB’s3aHO i3 HEOOXiTHICTIO 3a3UPHYTH 32 MEXI HAsIBHOTO 3HA4YEHHS, NPOHUKHYTH Y BXKE CTEPTY
4acoM CEMaHTHKY, “‘JOKOMATHCS JO ICTUHHOTO CMHCIY, HaBiTh SKIIO HAETHCS MPO 3BUYHI XPECTOMATIiHHI
psanxu, Hanpuknax, i3 ‘“3anosity” T.llleBuenka: “Iloxosatime ma ecmasatime, Kaiioanu nopsime I epaosicoro
371010 Kpos 1o Bomo oxponime”. CIOBO 371010 B JaHOMY KOHTEKCTI HE Ma€ MPSIMOTO 3HAYCHHS ’CIIOBHCHOIO
3JI0CTi, HEAOOPO3UWINBOK’ Ta moj. CKopiln 3a BCe, TYT CIOBO 31uli Mae iHIIE, 3a0yTe 3HAYCHHS —  TOTaHUH,
Heno0puil’, sike 30epiraroTh 1€ 3aXiJHOYKPaiHChK MianekTH. Tam roBopaTh Meni 31e y 3Ha4eHHI Meni noearo,
HedoOpe. SIKIO Tiel psij pO3ropTaTd Jami, TO BHUSBHMO, IO CIIOBO HO2aHuii Y NaBHBOPYCBHKIA MOBI Malo
3HAYCHHS 'HEYUCTHM, TOOTO S3WYHMIBKHUN (no2aneyb — A3UdHUK, Heyecmuseyb, A00una inwoi sipu). CIoBo
60poz (y TEKCTI: 8pascor 31010 Kpog 1) €THMOJIOTIYHO TaKOK Mall0 3HAYEHHS "He4HnCTHil’. TakuM 4uHOM, Y
[UX [IEBYEHKIBCHKUX pAIKax 0adunMo 30JMDKEHHS CMHCIOBHX CTPYKTYp NIBOX CIiB, B OCHOBI 4OTrO €
BiJJPOJIKCHHS KOJIMIIHBOI i JaBHO 3a0yTO1 iXHBOI CHHOHIMIi, Sika Ha KOHTEKCTYaJIbHO-TIOETHYHOMY PiBHI 3HOBY
BHSIBHJIA CBO€ TIEpBiCHE TeHeTH4He KopiHHA. [lepeknmaam “3amoBiTy” iHIMMMH MOBaMH CBim4aTh, IO B JESIKUX

BUIIAJIKaX CIIOBO 37010 TIEPENAEThCsl OYKBAIBHO, IO, 3 OJHOTO OOKY, HEMHHYYE, a 3 1HIIOTr0, — IUBHO, OCKIJIbKH
1mo3a MeXXaMH CXiTHOCJIOB’STHCHKOI MOBHOI KyIBTYpH Ba)KKO IIHTH 10 BHTOKIB TJIIMOMHHOTO Ta TOETHYHO
aktyamizoBanoro IlleBueHKOM cMHUCITy 110TO ciioBa. [Top., Hamp., gecsK.: hepratelskou zlobnou krvi.

Bucnosok. HaBith moODKHUN OTJsa MpoOjeMH CIIBBIAHOIICHHS 3HAYCHHS Ta CMHUCIY CJIOBa JIAa€ yCi
MiICTaBH HE 3MIITyBaTH IIi TIOHATTS B JNIHTBICTHYHIN Teopil Ta mpakTumi . Lle nBi 3B’s13aHi, ane X HE 1IEHTHYHI
1I0CTacl CJIOBECHOI CEMAHTHKH, KOXKHA 3 SKHX BHMABISE ceOe 3aJIeKHO BiJ METH, OakaHHS , OOI3HAHOCTI Ta
THTYITHBHUX MOMJIMBOCTEH THX, XTO 3aHYPIOETHCS B LAPWHY MOBHOI CEMaHTHKH, JApUHY BIYHOTO IMOIIYKY H
3araJiky, sIKOIO € i i TOJIOBHUI TBOPELb — JIIOJUHA.
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IKCIIPECCUBHOE OTPULHAHUE U ITEPEBO/

B cratpe paccMaTpUuBarOTCA NEPEBOAIECKUC Hp06HeMI)I 9KCIPECCUBHOI'0 OTPULIAHUA.
Knrouesvie cnosa: JKcnpeccusHoe ompuyanue, edunuua nepeeoda, mpchxoduposaHue, cobcmeento nepeeoc), cmuaucmudecKkue
OOJ’WMHCZHmbl, UmMniuKkayusi.

B.B. OBcsinHikoB. ExcripecuBHe 3amepedyeHHsl Ta mepekJal. Y CTaTTi PO3MIAAAIOTHCS MEPEeKIafalbki MPoOJeMH €KCIIPECHBHOTO
3alepeyUCHHs.

Kuouosi  cnosa:  excnpecusne —3anepeueHHs, OOUHUYS — NEPEKAAdy, MPAHCKOOY8HHA, 6lACHE NepeKnao, Ccmunicmu4ni
QoMIHAHMU, IMIIIKAYIAL.

V.V. Ovsyannikov. Expressive negation and translation. The article explores translation problems of expressive negation.
Key words: expressive negation, translation unit, transcoding, translation proper, stylistic dominants, implication.

e HACTOSIIECH CTATHH — PACKPHITH HEOMHO3HAYHBIA XapaKTep MEPEBOMUECKUX pelIeHUi B cepe Tex
€IMHULI, KOTOPbIe UMIUIHIHPYIOT OTPUIIAHNE PA3HBIMHU CTUIHCTUIECKIMHE CPEJICTBAMH.
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